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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৫৮ [আজািতক নাারঃ ১৩৯]

১/ িকতাবুল ঈমান (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ৬০. িমথা কসেমর মাধেম কান মুসিলেমর হক তসপকারীর (িবনকারী) িত জাহাােমর মিক

باب وعيدِ من اقْتَطَع حق مسلم بِيمين فَاجِرة بِالنَّارِ ‏‏

আরবী

وحدَّثَن زُهير بن حربٍ، واسحاق بن ابراهيم، جميعا عن ابِ الْوليدِ، قَال زُهير حدَّثَنَا

،لائو نةَ بلْقَمع نرٍ، عيمع نكِ بلدِ الْمبع نانَةَ، عوو عبدَّثَنَا اكِ، حلدِ الْمبع نب شَامه

عن وائل بن حجرٍ، قَال كنْت عنْدَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَاتَاه رجلانِ

ف هال ولسا ري ضرا َلى عذَا انْتَزنَّ ها امدُهحا ضٍ فَقَالرا انِ فمخْتَصي

الْجاهلية ‐ وهو امرو الْقَيسِ بن عابِسٍ الْنْدِي وخَصمه ربِيعةُ بن عبدَانَ ‐ قَال ‏"‏

بيِنَتُكَ ‏"‏ ‏.‏ قَال لَيس ل بيِنَةٌ ‏.‏ قَال ‏"‏ يمينُه ‏"‏ ‏.‏ قَال اذًا يذْهب بِها ‏.‏ قَال ‏"‏ لَيس لَكَ الا ذَاكَ ‏"‏

‏.‏ قَال فَلَما قَام ليحلف قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ من اقْتَطَع ارضا ظَالما

لَق اله وهو علَيه غَضبانُ ‏"‏ ‏.‏ قَال اسحاق ف رِوايته ربِيعةُ بن عيدَانَ ‏.‏

বাংলা

২৫৮। যুহায়র ইবনু হারব ও ইসহাক ইবনু ইবরাহীম (রহঃ) ... ওয়াইল ইবনু জর (রাঃ) থেক বিণত আেছ য,

িতিন বেলন, আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ উপিত িছলাম। ইতবসের দু’বাি তাঁর

কােছ এেস একিট ভূিম সেক িবচার াথনা কের। তেধ একজন বলল, হ আাহর রাসুল! জািহিলয়াত যুেগ

এ বাি আমার ভূিম জবরদখল কের িনেয়েছ। বণনাকারী বেলন, িবচার াথনাকারী িছল ইমরাউল কায়স ইবনু

আিবস আল িকনদী আর তার িববাদী িছল রাবীআ ইবনু আবদান। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলনঃ তামার সাী পশ কর। লাকিট বলল, আমার কান সাী নাই। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলনঃ তাহেল িববাদী থেক কসম নয়া হেব। লাকিট বলল, তেব তা স িমথা কসম কের

সিত াস কের ফলেব। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তার কাছ থেক তামার এতটুকু

াপ। বণনাকারী বেলন, এরপর বাদী যখন শপথ করার জন ত হেলা, তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলনঃ য বাি অনায়ভােব সিত াস করেব, স আাহর কােছ এমন অবায় উপিত হেব

য, িতিন তার িত াধািত থাকেবন। রাবী ইসহাক তার বণনায় عيدان এর েল َدَانيع نةُ ببِيعر উেখ

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

2/2

কেরন।

English

Wa'il reported it on the authority of his father Hujr:
I was with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) that two men came there disputing
over a piece of land. One of them said: Messenger of Allah, this man
appropriated my land without justification in the days of ignorance. The
(claimant) was Imru'l-Qais b. 'Abis al-Kindi and his opponent was Rabi'a b.
'Iban He (the Holy Prophet) said (to the claimant): Have you evidence (to
substantiate your claim)? He replied: I have no evidence. Upon this he (the
Messenger of Allah) remarked: Then his (that is of the defendant) is the
oath. He (the claimant) said: In this case he (the defendant) would
appropriate this (the property). He (the Holy Prophet) said: There is than no
other way left for you but this. He (the narrator) said: When he (the
defendant) stood up to take oath, the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: He who
appropriated the land wrongfully would meet Allah in a state that He would
be angry with him. Ishaq in his narration mentions Rabi'a b. 'Aidan (instead
of Rabi'a b. 'Ibdan).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ওয়ািয়ল ইবনু জর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=8049

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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